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B8 ASESEHR

HIBFFRMNES GHEIZAXRNER. E8BHAHH,
BEEEHE. EEAURWES, HAUTURMES. HeRk—
MEERKER, BEHR-NMERNAR. EEHHEEIIEE. HAHE
BERARFTX. BENET. EEHEK. BEHEK. UREEK
By e, by BE. 8. AD. O R RRE T H K X R
RTHIBEBSFHAKNAE.

EERANIMAMRE, AEXAREE. BERAKMLLTH
—HMEERR, —MRXGEHR. BEHEETHEZP, FANKESH
EARKES. §MS, B2 RS FESMENSERR
EFERE. SMMEBEEBA. ZA. ZA. HFEANLE. b
M2 XA AREFEKR AFRRE. AR, SR ALT. i
TR ERMESEEARR. EMER —MAERRKFETHEHANS
BRI . EXHLBEF¥FKE/RBH (Janet Holmes) 7EH (2
B\ S ¥5118) (An Introduction to Sociolinguistics) — 385t X BE— A
BT : — A% Ray HI/N¥EATR¥ S 2T BE MRS, Ray BIRERT
8%, HETF3HEmT:

Ray: Hi, Mum!

Mum: Hi, you’re late.

Ray: Yeah, that bastard Sootbucket kept us in again.
Mum: Nana’s here.

Ray: Sorry. Where is she?

XpigEer, RBEIME K TR bastard Sootbucket, X )BT
BiE. XUANBBILERRIFERR, “hWRERRT, X
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Ut Sorry, XUt B A RLEAE BRI BIX KA FEREE . RWTEMEZKE L
REEK, Ray 25— OSRS5HEERE:
Ray: Good afternoon, sir.
Principal: What are you doing here at this time?
Ray: Mr Sutton kept us in, sir.
FEIX B Ray WA HERE, MRA LA T Mr Sutton, X BR
B, r]‘—/\)\ EAR K EEE D, %ﬁHTTHB‘J BB
#2982 (Sociolinguistics) ¥ BN E FBEF %, MBESTHLY
(Socmlogy of Language) FEME FH L%, HE, TR —MEHEH
BEMIRES, WEHRMS, SEARRKRESITEN /NS,
HHH 21E S ¥ K Sandra Lee McKay 1 Nancy H. Hornberger 8 7F (1
KEEFEESTHE) (Sociolinguistics and Language Teaching) —¥
FTHERSHASIHE THES S ES I BRI XR:

Levels of Social Analysis

Macro Micro

Macro Language and society Language and culture
Language attitudes, motivation and standard | Ethnograph of communication
Social Multilingualism Speech acts
.World Englishes Literacy and literacies
Language planning and policy :

Micro |Language and variation Language and interaction
Regional and social varlatlon Ethnographic microanalysis
Pidgins and creoles Interactional sociolinguistics
Languag and gender Intercultural communication

MR ELRESHATERTHZE, Kb 14 BRI native
speakers NE—T A, 1/2 iEF K native speakers I~ 22— A, KB
FATAZBIACAOILH, PHEBEFHTREAEJLEAEH. NES
FARRE, TANESHRTFEN, REBRERHRZS. KEMZ
HFREHFZ NS, BEFSHREFRZS. KAZLHLES
ZKAFE R (Peter Trudgill) #13d: The scientific study of language has
convinced scholars that all languages, and correspondingly all dialects, are

equally “good” as linguistic systems. Z fiAH % AN, FHESHZ
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MESHW, SEMGT S —MITSIERM. 4iE, RERAXLEAN
RAFREBESRASHNEERFE, BHELSEERERBHL, MARES
A58, B3It Value judgements concerning the correctness and
purity of linguistic varieties are social rather than linguistic.

HERERENREZT, ZJ[E+c] &, AR [f] WERE,
40 lore, soar, sword, & & 5 law, saw, sawed )& Z—F. TIbrAEE
E#%E Y, lore 5 law, saw 5 soar, sword & sawed Rk FEXHMBK, [r]
EtoHE. REREENL EYBARE “HBFEE”, “AHER
PRUERISETR 7, BIEA K, fERERFE S FRERHK, ¥ TF 5 [r]
R, R [r] &, WA HHIE AR, 6. RS H5RM
KM, RAEFRHEIRIEKT RP (Received Pronunciation) A & E#. &
M. BHEFHIRR. Lhb, MEESOSE, RBTHYHESHH
ENEE. NER LW, EAES, FAEY, HEAREHAGFER
ARIFSR. BAHASBESEFEE, # swallow XN “HT”
Rt REXM, MBH; MAEXAEPE “RERE” @M, Fk
% T WEW, MERMBT .

BEFHINES (Gardner) %7 1985 Eig i, AERAND. &
BREZZARN, LR, CSEETNTABREYNES. BER
BR. AT AR, X RS, SEEORELE EREMNEANNENEN.
A LA — AN AN LER AT EREEIARATR .

MFEFTHSEIMMBZHLSRENEZN, U2EBEHENET.
B, FIEEYHUNSIAR—MIES, THEEFKN throat disease, FH R
B FFEOBUA A R B S, RS O KON 2 5 4t [ 4k

(EEC), HEWHE &, TRANXEEEFER —FMHMIKES.
EMERKBILREY, EBMERAE 20 #42 60 EAN IR
English-Canadian voices [t French-Canadian voices & intelligent, ¥
likeable, #AiMi, 53K, ffi1iAA French-Canadian voices F#F, B %K.
X RBEE A BUA B IRTH AT B R A,

BANBEFKBAL L H UL — Mk B iE S 16k S AR HEE . BT LU
BRI S hER, MUSGE, LA KES, it

3



SHEEFE. XEH 14 HLHWHRRAHATFE (Geoffrey Chaucer
1340-1400) ARXELFERE T KENEFE. FERLANPEEX
B, SMREK. k¥R, BT LEREA. tEESDERORKES
HEBENNARGHEREE, FERAHBPEABENFEZR. TH
X KT SHAAREENT . SREEAFFHRIIENER L
YRt R R BT E R SGE, BUVER. U, M.

LR, REFH RPIRRFZHBRFTERAMNEREEIN
WHES, WAEF MBEAMF MR ML, REXNF&MHEERHHE
BEANHRA, RPH—EHALTHRMEMMAL. ERE, A RP HIEK
AZB| A RP SIEEKBE. HRP A IANEE. B4, A,
BERE. K AU RPRESAEE, ERMN (Holmes) #iit: And
for RP-speaking women there are even further benefits. They are rated as
more competent, less weak, more independent, adventurous and more
feminine than non-RP speakers.

HEBFEMRESHASHEENZMMMAXE, METES
ARFAHLSHIBETHREABR. HSEF¥FAN, ESHEHARE—

MHEBRR, MIEREEY, HAE5BEFZEEE-HEREXA.
pltn, EMESH - IMHROEREEEEER: RZ, —MEEX
MEMESHRECERLEEEEEH.

REHSESFENFEER (Trudgil) BRXBEAIHSETETE
X #: Sociolinguistics is that part of linguistics which is concerned with
language as a social and cultural phenomenon. It investigates the field of
language and society and has close connections with the social sciences,
especially social psychdlogy, anthropology, human geography, and sociology.
BAE XM REE ¥ FAH RN |

Z. B ESEEFEESE
HESEBEFTEXHMWMM (Le Page) FEH L E “The Evolution of a

Sociolinguistic Theory of Language” 2 F#E1R %, WBER. it
BRFEANMBLE, HLBESERRE. L. RBOFE 95,
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RRBEELE. AV HERAMERIT:

0 HLRBEBFTEHRARBAHMA ., 20 HE B, smiidiE
BERMEFER, WHEHEIET%¥ (Historical and Comparative
Philology), #iifi& & % (Descriptive Linguistics), % 5 Hi¥ % (Dialect
Geography), M IES % (Geolinguistics), 5% (Dialectology).

(i ZEiE 1A YL 3M ) (Oxford English Dictionary Supplement)
WHAT, BEMA “sociolinguistics” XN KRB RN E « %5k (Eugene
Nida). 1949 %, fhAERZFIE CHIE) (Morphology) —HHIE ZIRF

AR T IXANME B, thRIA R 10 4, B 1939 4, E 4% (T.C.Hodson)
BHIRMHHA “sociolinguistics” IX—%¥ P45, HREH B ((EUIEEFJH:
REHY¥) (Sociolinguistics in India) —CF K.

1952 4F, XE%¥HEMKH « ME (Haver. C. Currie) RET —BE
AAUHREEHFHAR: FESHLSHAMRXE) (Projection of
Sociolinguistics: the Relationship of Speech to Social Status) KW, %
WXHVIRERT 1949 F. 1953 4, LR (Martinet) I HRE A

(Weinreich) B8 (P HIES) (Eanguages in Contact) BT
B. EFEF, GFEABMEHT “sociolinguistics” XM ARE .

20 42 50 FAL, REFENH LS ¥ K ESBSEFNMRTEES
FFRE. RERDHRFERLE (Malinowski) M JR.# B (Firth), £H
M8 (Boas) MIEEEZ/R (Sapir) WEARNARBSTER, Mbi1xt
ARBSHEHMBRTERN. 1957 F, ERETERFTHNTE

(Chomsky) KERT (A)iZE4LH) (Syntactic Structures) &3, #hE
EREESHIRE. EE¥EN MO TRNBLZIH LSRN
EM. 1959 F, #BKAE (Ferguson) RRTHXBESHH T4
(diglossia) MR, SHF—ESHAFMERREL T RN . R
Hr K (Labov) M AF#HK 5H LB iE S HEBWIEH T KRG
Fo XMHLERAIFMA, INHXTTRER “RHEI” SH H . 1964
FHFE, REHSNEHRABELBRNH R ESSEBRLEBATH
B8 AMEHNBERMIS, HESWUNEESSFAMSY%ER, B
HEHEMFMABEELUIEESHRAANBSR TIEGE. TR
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